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See the notice on TED website

444053-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Køkkenudstyr, husholdningsartikler og cateringvarer – DOSTAWA SPRZĘTU 
ELEKTRYCZNEGO I SPRZĘTU KUCHENNNEGO (MAT/172/PG/2026)
OJ S 122/2026 29/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: 4 Regionalna Baza Logistyczna
E-mail: 4rblog.przetargi@ron.mil.pl
Køberens retlige status: Offentligretligt organ
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Forsvarsområdet

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: DOSTAWA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I SPRZĘTU KUCHENNNEGO (MAT/172/PG
/2026)
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest DOSTAWA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I 
SPRZĘTU KUCHENNNEGO wg zestawienia asortymentowo-ilościowego zawartego w 
formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia i wymagania do niego znajdują się w Projektowanych postanowieniach umowy 
(wraz załącznikami) stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – 
Projektowane postanowienia umowy wraz z załącznikami.
Identifikator for proceduren: d1b94446-ddac-4f9c-9ba9-fc987b0c4a1c
Intern ID: DOSTAWA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I SPRZĘTU KUCHENNNEGO (MAT/172
/PG/2026)
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej
Hovedpunkterne i proceduren: 1. Zamawiający, przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania na podstawie art. 257 ustawy Pzp w sytuacji, gdy środki publiczne, które 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu 
przyznane. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania z powodu okoliczności wskazanych w dokumentach zamówienia. 
3. Ponadto Zamawiający informuje, iż wykluczy z postępowania wykonawcę w stosunku do 
którego zachodzą podstawy wykluczenia określone w art. 5k rozporządzenia Rady UE 833
/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1). 4. Postępowanie prowadzone jest z zastosowaniem procedury, o której mowa w art. 139 
ustawy Pzp, zgodnie z którą, Zamawiający w prowadzonym postępowaniu może najpierw 
dokonać badania i oceny złożonych ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 
5. Do udzielenia zamówienia będącego przedmiotem niniejszego postępowania stosuje się 
przepisy Ustawy Prawo Zamówień Publicznych oraz akty wykonawcze wydane na jej 
podstawie, a w sprawach nieuregulowanych ustawą przepisy ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 
Kodeks Cywilny.

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/444053-2026
mailto:4rblog.przetargi@ron.mil.pl
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2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 39220000 Køkkenudstyr, husholdningsartikler og cateringvarer
Supplerende klassifikation (cpv): 39710000 Elektriske husholdningsapparater

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ul.Pretficza 28  
By: Wrocław
Postnummer: 50-984
Landsdel (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Miejsce dostawy: 4 Regionalna Baza Logistyczna, 50-984 Wrocław, ul. 
Hallera 36-38.

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 
ustawy Pzp -
Ustawa Pzp
Gældende lovgivning på tværs af grænserne: nie dotyczy

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 2
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 2

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Korruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Svig: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt2 
ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 
ustawy Pzp. Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 Pzp. Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 5 i 6 Pzp jeżeli 
udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 Pzp. 
Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 
2 Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne 
okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności nie są 
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wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę. 2. Zgodnie 
z art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na 
podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych Zamawiający 
wykluczy: a) wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowań o udzielenie 
zamówienia publicznego; b) wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowań o 
udzielenie zamówienia publicznego; c) wykonawcę, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowań o udzielenie zamówienia 
publicznego. 3. Na podstawie art. 5 k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie [Dz. U. UE L 229 z 31.7.2014, s. 1 – ze zm.],: Zakazuje 
się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych (…) objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych (…) na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp.
Deltagelse i en kriminel organisation: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp.

5. Delkontrakt
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5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: CZĘŚĆ 1- Sprzęt elektryczny
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest DOSTAWA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I 
SPRZĘTU KUCHENNNEGO wg zestawienia asortymentowo-ilościowego zawartego w 
formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia i wymagania do niego znajdują się w Projektowanych postanowieniach umowy 
(wraz załącznikami) stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – 
Projektowane postanowienia umowy wraz z załącznikami.
Intern ID: CZĘŚĆ 1 - Sprzęt elektryczny

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 39710000 Elektriske husholdningsapparater
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: Zakres opcjonalny zamówienia: Zamawiający informuje, iż przewiduje 
udzielenie zamówień opcjonalnych zgodnie z zapisami Projektowanych postanowień umowy 
stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający w Załączniku nr 1 do SWZ określa 
gwarantowany poziom zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości 
asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w Załączniku nr 1 do SWZ, w kolumnie 
‘Ilość (zamówienie opcjonalne), na co Wykonawca wyraża zgodę. Podstawą uruchomienia 
zamówienia objętego prawem opcji będą bieżące potrzeby komórek zaopatrywanych oraz 
zagwarantowane na ten cel środki finansowe. Skorzystanie z prawa opcji jest uprawnieniem a 
nie obowiązkiem Zamawiającego, wobec czego Zamawiający zastrzega sobie prawo nie 
składania w ogóle zamówień w tym zakresie.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Wrocław
Postnummer: 50-984
Landsdel (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Miejsce dostawy: 4 Regionalna Baza Logistyczna, 50-984 Wrocław, ul. 
Hallera 36-38.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 30 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
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Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena
Beskrivelse: Cena (P C) Waga kryterium: 100
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Siedziba Zamawiającego- platforma zakupowa: https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Yderligere oplysninger: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – 
platformy zakupowej przez odszyfrowanie i otwarcie ofert. Osobą uprawnioną przez 
Zamawiającego do porozumiewania się z Wykonawcami jest: pan Sławomir Neumann, tel. 
+48 261651080, e-mail: kontakt poprzez platformę zakupową. Nieograniczony, pełny i 
bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy wraz z załącznikami.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: szczegółowe warunki i sposób płatności zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
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Zamawiający nie przewiduje możliwości prowadzenia rozliczeń w walutach obcych. Wszelkie 
rozliczenia pomiędzy Wykonawcą a Zamawiającym będą dokonywane w złotych polskich 
(PLN).

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: 1) Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2) Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony prawnej 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3) Odwołanie wnosi się w terminie 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia – jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 5) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: 4 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Organisation, der behandler tilbud: 4 Regionalna Baza Logistyczna

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: CZĘŚĆ 2 - Sprzęt kuchenny
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest DOSTAWA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I 
SPRZĘTU KUCHENNNEGO wg zestawienia asortymentowo-ilościowego zawartego w 
formularzu ofertowym zgodnie z Załącznikiem nr 1 do SWZ. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia i wymagania do niego znajdują się w Projektowanych postanowieniach umowy 
(wraz załącznikami) stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – 
Projektowane postanowienia umowy wraz z załącznikami.
Intern ID: CZĘŚĆ 2 - Sprzęt kuchenny

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 39710000 Elektriske husholdningsapparater
Valgmuligheder: 
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Beskrivelse af optioner: Zakres opcjonalny zamówienia: Zamawiający informuje, iż przewiduje 
udzielenie zamówień opcjonalnych zgodnie z zapisami Projektowanych postanowień umowy 
stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający w Załączniku nr 1 do SWZ określa 
gwarantowany poziom zamówienia, który może poszerzyć poprzez zwiększenie ilości 
asortymentu do maksymalnej ilości określonej w tabeli w Załączniku nr 1 do SWZ, w kolumnie 
‘Ilość (zamówienie opcjonalne), na co Wykonawca wyraża zgodę. Podstawą uruchomienia 
zamówienia objętego prawem opcji będą bieżące potrzeby komórek zaopatrywanych oraz 
zagwarantowane na ten cel środki finansowe. Skorzystanie z prawa opcji jest uprawnieniem a 
nie obowiązkiem Zamawiającego, wobec czego Zamawiający zastrzega sobie prawo nie 
składania w ogóle zamówień w tym zakresie.

5.1.2.  Udførelsessted
By: Wrocław
Postnummer: 50-984
Landsdel (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Miejsce dostawy: 4 Regionalna Baza Logistyczna, 50-984 Wrocław, ul. 
Hallera 36-38.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 30 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena
Beskrivelse: Cena (P C) Waga kryterium: 100
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
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Indgivelsesadresse: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 28/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Siedziba Zamawiającego- platforma zakupowa: https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Yderligere oplysninger: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego – 
platformy zakupowej przez odszyfrowanie i otwarcie ofert. Osobą uprawnioną przez 
Zamawiającego do porozumiewania się z Wykonawcami jest: pan Sławomir Neumann, tel. 
+48 261651080, e-mail: kontakt poprzez platformę zakupową. Nieograniczony, pełny i 
bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: 
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w Załączniku nr 2 do SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy wraz z załącznikami.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: szczegółowe warunki i sposób płatności zostały 
określone w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących Załącznik nr 2 do SWZ. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości prowadzenia rozliczeń w walutach obcych. Wszelkie 
rozliczenia pomiędzy Wykonawcą a Zamawiającym będą dokonywane w złotych polskich 
(PLN).

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: 1) Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej 
przewidziane w Dziale IX ustawy Pzp. 2) Uprawnienia do wnoszenia środków ochrony prawnej 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp oraz rzecznikowi małych i średnich przedsiębiorców. 3) Odwołanie wnosi się w terminie 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1334321
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wniesienia – jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 4) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 5) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: 4 Regionalna Baza 
Logistyczna
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Organisation, der behandler tilbud: 4 Regionalna Baza Logistyczna

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Registreringsnummer: 8960004952
Afdeling: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Postadresse: ul.Pretficza 28 50-984
By: Wrocław
Postnummer: 50-984
Landsdel (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Land: Polen
Enhed: Sekcja Zamówień Publicznych
E-mail: 4rblog.przetargi@ron.mil.pl
Telefon: 261 651 080
Internetadresse: www.4rblog.wp.mil.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://platformazakupowa.pl
/pn/4rblog
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Internetadresse: https://www.uzp.gov.pl/kio

mailto:4rblog.przetargi@ron.mil.pl
http://www.4rblog.wp.mil.pl
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Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 46bea772-77ef-4c02-bc55-6debdf8351b8  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 26/06/2026 09:53:28 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 444053-2026
EUT-S-nummer: 122/2026
Offentliggørelsesdato: 29/06/2026
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